
Минерва за мной не гналась?

Пробежав некоторое время, Фиш заметил, что профессор МакГонагалл не преследует его и не
пытается поймать, и, с любопытством оглянувшись, увидел, что за ним никто не гонится, и в
замешательстве задрал голову.

Что касается «диких меток» на теле профессора МакГонагалл, то они уже были удалены
хлопотливым Фишем, иначе профессор МакГонагалл не обнаружила бы его.

Итак.

Неужели это конец?

Действительно, профессор МакГонагалл хотела вернуть мальчика, но, во-первых, это место не
было похоже на аудиторию или дом, и попытка поймать неуловимую Рыбку вызвала бы много
шума, что было неприемлемо для профессора МакГонагалл.

Во-вторых, Рыбка каждый вечер проказничала, когда он был дома, и профессор МакГонагалл
уже три каникулы пыталась отучить его от этой привычки, но на данный момент ей не удалось
заставить его изменить своей привычке.

Более того, профессору МакГонагалл действительно нужно отдохнуть, в отличие от
директрисы, которой нечем заняться весь день, ведь завтра ей предстоит вести урок
Трансфигурации.

Фиш этого не знал, и тот факт, что Минерва за ним не придёт, означал, что он может и дальше
торчать здесь.

Конечно, чтобы подстраховаться, он решил пока не возвращаться, а подняться по лестнице,
которая двигалась сама по себе, и позволить ей увести его в другое место.

— Ваааааа! — после еще нескольких мгновений блужданий на соседней стене вдруг возникло
маленькое привидение и прыгнуло перед Фишем, крикнув.

— Мяу!

От испуга Фиш подпрыгнул вверх, а когда приземлился, его шерсть вздыбилась, спина
выгнулась дугой, уши пригнулись, и он уставился на призрака, открыв рот и обнажив острые
зубы: "Ха...!"

— Тч, это еще один кот... — подпрыгнув от неожиданности, Пивз напугал Фиша, но, поняв, что
кот - это не миссис Норрис, которую он собирался напугать, со скучающим видом попытался



вжаться в стену и убраться восвояси.

И тут его глаза уловили серую тень, проносящуюся справа, беспрепятственно проходящую
через центр его головы и приземляющуюся на левый бок.

Хотя это не причинило Пивзу никакого вреда, но в то же время испугало его.

После того как тень прошла через голову Пивза, Фиш вспомнил, что самопровозглашенный
призрак неприкасаем, но он не мог упустить момент и прижал уши, оскалив на Пивза свои
острые зубы: — Ха...!

Спровоцированный Пивз не просто ушел, а взмыл в небо, все его тело надулось, а лицо
исказилось в гримасе: — Как ты смеешь провоцировать великого лорда Пивза! Ах ты,
маленькая киска! Я тебя съем!

Если бы это был обычный кот, он бы убежал, поджав хвост, но в случае с Фишем он вызывающе
зарычал, и его маленькое тело раздулось до максимально возможного размера - полметра в
длину.

Пивз замер, потом показал на Рыбку и закричал: — Я тебя знаю! Ты не кот! Ты новый ученик в
этом году!

Хотя ему и не удалось побывать на приветственном ужине в Хогвартсе, Пивз был наслышан о
нем.

— Мяу!

Кто сказал, что он не кот?

Разъярённая Рыбка не замедлила вскочить и нанести Пивзу ещё один удар, который, как не
удивительно, промахнулся.

— Хахахахахахахахахаха! Тебе конец! — не обращая внимания на Фиша, Пивз рассмеялся и
полетел вверх, крича во всю мощь своих легких: — Студенты не спят! У дверей библиотеки.

— Мяу? — в этот момент Фиш отпрянул назад и сел на пол, его круглые зеленые глаза
смотрели на Пивза, который кричал над ним.

Ему стало интересно, что тот задумал.

Прокричав пару раз, Пивз обнаружил, что ученик не убегает в панике, как он ожидал, а



смотрит на него, как будто смотрит шоу.

— Почему ты не убегаешь?! — свирепо спросил раздраженный Пивз.

— Мяу? — Рыбка не понимала, что имеет в виду Пивз, ведь он не проиграл, даже если не смог
ударить Пивза, так почему же он должен убегать?

Пивз, который не понимал кошачьего языка, наблюдал за Фишем, который сохранял
спокойствие, но сам не выглядел спокойным, он дергал себя за волосы и кричал
преувеличенным голосом: — Ты не боишься, что я привлеку Филча и сниму с тебя баллы за
дом?!

(=?ω<=)?

Фиш спокойно чесал подбородок задними лапами, не обращая внимания на крики Пивза.

Кто такой Филч? Какое ему дело до вычета баллов за котенка?

Пивз сердито взлетел в воздух: — Не могу поверить, что ты не боишься!

Подувшись немного, Пивз продолжил кричать: — Студенты не спят! Студенты не спят! У
дверей библиотеки!

Рыбка некоторое время смотрела, как Пивз кричит, и, наконец, ему надоело, он встал и
повернулся, чтобы уйти.

Подумав, что Фиш наконец-то испугался, Пивз последовал за ним и закричал еще громче.

Фиш был настолько возмущен их шумом, что ускорил шаг, что еще больше усугубило
непонимание Пивза, который продолжал кричать и толкать все доспехи, которые видел
поблизости, стараясь создать еще больше шума.

К его удивлению, Фиш заметил его действия и присоединился к ним, сталкивая на пол все
попадавшиеся ему на пути доспехи, что вызвало серию металлических лязгающих звуков по
коридору.

Пивз: — ???

Неужели все новички в наше время такие заносчивые?

Через некоторое время Фиш, наконец, услышал шум и подошел с масляной лампой, а за ним



следовала его подруга, с которой Фиш только что познакомился, миссис Фиш.

— Мяу! — проявил инициативу Фиш и поздоровался.

— Мяу? — неуверенно ответила миссис Норрис, увидев внезапно увеличившегося в размерах
Фиша.

Рыбка встряхнула шерстку и медленно вернулась к своим прежним размерам.

— Мяу!

Испуганная миссис Норрис отступила на два шага, но, увидев, что Фиш сидит на корточках и
вылизывает лапы, осторожно приблизилась.

— Рыбка МакГонагалл? — Филч, который был на ужине, естественно, узнал Фиша.

— Да! Он первый год может превращаться в кошку. Арестуйте его и посадите под замок, —
 призывал Пивз с возбужденным видом.

Но Филч не побежал хватать Фиша, как он обычно делал с другими студентами.

Помимо эффекта сродства с животными и знания особенностей Фиша, дело было ещё и в том,
что он, похоже, был в хороших отношениях с леди Норрис.

— Девочка моя, ты его знаешь? — спросил Филч, опускаясь на колени и почесывая подбородок
леди Норрис.

— Мяу! — леди Норрис потерлась о ладонь Филча, как бы выпрашивая у Фиша жизнь.

Хотя Филч не понимал кошек, он, вероятно, мог догадаться, что леди Норрис имеет в виду, и у
него не было намерения запирать Рыбку в клетку.

Поэтому он повернулся к Рыбке и сказал: — Я знаю, что ты в особой ситуации, поэтому не
собираюсь тебя запирать, но я должен рассказать остальным учителям о том, что произошло
сегодня ночью.

Какое мне дело до того, расскажешь ли ты?

Фиш склонил голову набок, решив, что этот большеглазый человек смущает его не меньше,
чем шумное привидение.



Пивз, напротив, чуть не снял с него скальп от удивления: — Филч! Ты с ума сошёл?!

Пивз в недоумении схватился за голову и закричал, улетая: — Кто-нибудь! Филч сошел с ума!

Филч посмотрел на удаляющегося Пивза, не обращая на него внимания, и продолжил с добрым
выражением лица, которого остальные студенты никогда раньше не видели: — Возвращайтесь
в общежитие через некоторое время, завтра у вас занятия.

С этими словами он встал, поднял масляную лампу и тяжелым шагом вышел, миссис Норрис
кивнула Фишу и последовала за ним.

— Мяу? — Фиш скрючился на своем месте, растерянно покачивая головой.
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